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Pavojingos zonos / Danger Areas (EY-D..)

1 EYD9 Pabradė GND 20200 MSL 00:00 23:59 +370 688 36830

2 EYD10 Rukla GND 6150 MSL 05:00 22:00 +370 706 75904; +370 706 
75984

3 EYD11 Rokai GND 6600 MSL 06:00 17:00 +370 687 97526

4 EYD12 Pilviškiai GND 15000 MSL 05:15 21:00 +370 625 04226; +370 
64311809

5 EYD13 Alytus GND 6850 MSL 05:00 23:59 +370 663 13715

6 EYD14 Tauragė GND 6700 MSL 06:00 16:00 +370 654 81854

7 EYD16 Klaipėda GND 6650 MSL 06:00 21:00 +370 606 60905

8 EYD25 Pajuostis GND 3500 MSL 05:30 23:55 +370 706 71136

9 EYD32 Strazdai GND 7400 MSL 06:00 21:00 +370 706 76794

10 EYD39 Rūdninkai 1 GND 9400 MSL 06:00 21:00 +370 706 78198; +370 613 
54179

11 EYD43 Rūdninkai 5 GND 24000 MSL 00:00 23:59 +370 706 78198; +370 613 
54179

Ribojamos zonos / Restricted Areas (EY-R..)

1 EYR8 Joniškis GND FL 95 06:00 09:00 +370 626 66315

2 EYR8 Joniškis GND FL 95 11:00 13:00 +370 626 66315

Laikinai išskirtos zonos / Temporary Segragated Areas (EY-TSA..)

1 EYTSA2A 1200 MSL 4000 MSL 05:00 17:00 +370 686 80258

2 EYTSA2B 1200 MSL 4000 MSL 05:00 17:00 +370 686 80258

3 EYTSA2C 3000 MSL 4000 MSL 05:00 17:00 +370 686 80258

4 EYTSA5 FL 85 FL 130 08:00 10:00 +370 706 77557; +370 37 
307515

5 EYTSA6 Pociūnai FL 65 FL 140 06:00 18:00 +370 698 10510

6 EYTSA9 FL 95 FL 180 06:00 09:00 +370 626 66315

7 EYTSA9 FL 95 FL 180 11:00 13:00 +370 626 66315

8 EYTSA10A FL 135 FL 275 08:00 10:00 +370 706 77557; +370 37 
307515

9 EYTSA11A FL 135 FL 275 08:00 10:00 +370 706 77557; +370 37 
307515

Rezervuojamoji oro erdvė / Temporary Established Segregated Areas (EY-TESA..)
1 Nėra / Nil

Specialiosios sklandymo zonos / Special Gliders Zones (EY-SGZ..)

1 EYVVP Paluknys GND FL 65 08:00 17:00 +370 615 15060
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Skrydžiai žemuose lygiuose / Low Level Flights

1 Nėra / Nil
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